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ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Środki ostrożności podczas montażu wagi. Aby korzystanie z naszego produktu przyniosło państwu pełną satysfakcję, należy przestrzegać zasad zawartych w instrukcji.

Uwaga!

1. Nie demontuj wagi. W razie wystąpienia usterki lub zniszczenia, należy niezwłocznie skontaktować się z autoryzowanym przedstawicielem CAS w celu dokonania naprawy.

2. Nie obciążaj wagi powyżej maksymalnego ograniczenia.

3. Waga musi zostać uziemiona, aby zminimalizować ładunek elektrostatyczny. W ten sposób zostanie zminimalizowane ryzyko uszkodzeń i porażenia prądem.

4. Nie ciągnij za przewód w celu wyjęcia wtyczki z kontaktu. Zniszczony przewód może być przyczyną pożaru lub porażenia prądem.

5. Aby ustrzec się przed pożarem, nie umieszczaj ani nie korzystaj z wagi w pobliżu łatwopalnego albo korozyjnego gazu.

6. Nie rozlewaj wody na wagę, ani nie umieszczaj jej w wilgotnym miejscu, gdyż może to spowodować porażenie prądem lub błędny odczyt pomiaru.

7. Unikaj umieszczania wagi w pobliżu grzejnika lub bezpośrednio na słońcu.

8. Podłącz wtyczkę mocno do gniazdka, aby uniknąć porażenia prądem.

9. Nie stawaj na wadze mokrymi stopami – powierzchnia staje się śliska, zaś wilgoć może spowodować błędny odczyt.

10. Używaj właściwego modułu zasilania. Niewłaściwy moduł zasilania może uszkodzić wagę.

Podłącz wagę do odpowiedniego gniazda zasilającego. Aby osiągnąć najlepszy rezultat, podłącz urządzenie do gniazda 30 minut przed użyciem, aby się nagrzało.

Uwaga!

1. Aby  zapewnić prawidłową pracę urządzenia, utrzymuj stały kontakt z autoryzowanym  przedstawicielem CAS.

2. Unikaj nagłych obciążeń wagi. Mogą one uszkodzić wewnętrzny mechanizm urządzenia.

3. Podczas przenoszenia, chwyć za spód wagi. Nie trzymaj za szalę.

4. Wyjmij baterie, jeśli nie korzystasz z wagi przez dłuższy okres czasu. Wyciek z baterii jest niebezpieczny.

5. Postaw wagę na stabilnym podłożu, w miejscu o stałej temperaturze.

6. Ustaw wagę prosto za pomocą 4 ruchomych nóżek, korzystając z wbudowanego w nią wskaźnika poziomu.

7. Nie ustawiaj wagi w pobliżu innych urządzeń wytwarzających pole elektromagnetyczne. Mogłoby to zniekształcić odczyt.

WSTĘP

Dziękujemy za nabycie wagi CAS serii DB-II.

Seria ta została zaprojektowana z niezawodnością CAS, w ścisłej zgodzie z kontrolą jakości; charakteryzuje się znakomitym działaniem. Działy specjalistyczne w państwa firmie mogą korzystać z wysokiej jakości niezawodnych produktów firmy CAS.

Wierzymy, że spełnimy wszystkie Państwa oczekiwania dzięki niezawodności naszych produktów.

Poniższa instrukcja obsługi pomoże państwu w odpowiedni sposób korzystać i dbać o produkty serii DBII.

NAZWY I FUNKCJE

Ogólna budowa
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PODSTAWOWE FUNKCJE
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ZASTOSOWANIE

1. Ważenie

■ Wyświetlacz pokazuje, czy stan urządzenia ustawiony jest na zero, czy też wprowadzona została tara za pomocą przycisków ZERO i NET.

1. Włącz zasilanie (POWER). Wyświetli się 0.00. Upewnij się, czy są włączone lampki STABLE i ZERO.

2. Jeśli na wyświetlaczu nie pojawi się zero, mimo że nic nie znajduje się na szali - należy wcisnąć klawisz ZERO.

3. Umieść przedmiot na szali. Gdy zapali się lampka STABLE, odczytaj wagę.

2. Ważenie z tarą

■ Tara jest to waga opakowania, w którym znajduję się towar. Wagę opakowania odejmuje się za pomocą klawisza TARE.

1. Umieść pojemnik na szali.

2. Wciśnij przycisk TARE, po czym zapali się lampka NET.

3. Umieść towar w pojemniku.

4. Aby zwolnić funkcję TARA – usuń towar i pojemnik z szali, a następnie włącz przycisk TARE.

3. Tryb zliczania

■ Jeśli chcesz policzyć części, musisz najpierw ustalić wielkość wzoru.

1. Przytrzymaj przycisk TRYB tak długo, aż ukaże się „PCSSET”. Upewnij się, że zapaliła się lampka COUNT. Jeśli uprzednio ustaliłeś wielkość wzoru, wyświetlacz wskazuje „0”.

2. Naciśnij przycisk WZÓR – na wyświetlaczu ukaże się „10”.

3. Jeśli chcesz zwiększyć wielkość wzoru, naciśnij przycisk WZÓR. Wyświetlacz pokazuje 10, 20, 30, 40, 50, 100, 150, 200 za każdym razem, gdy naduszony zostanie przycisk WZÓR.

4. Jeśli ustaliłeś, że wielkość wzoru wynosi 10, umieść 10 wzorów na szali.

5. Naciśnij przycisk ENTER. Wyświetlacz pokazuje wagę jednostki, a następnie liczbę wzorów. Jeśli wyświetli się „LACK”, wynik liczenia może być błędny. (Wersja LCD: zapala się lampka Lack of Unit). Jeśli wyświetli się „LOW”, nie da się policzyć wzorów z powodu zbyt niskiej wagi jednostki.

Model
DB-II 60 kg
DB-II 150kg
DB-II 300 kg

Zakres „LACK”
10g ≤ Lack ≤ 1g
20g ≤ Lack ≤ 1g
50g ≤ Lack ≤ 1g

Zakres „LOW”
1g ≤ Low
1g ≤ Low
1g ≤ Low

(Tabela 1)

6. Umieść części na szali – wyświetlacz pokaże liczbę części. W trybie zliczania możesz także korzystać z funkcji TARA.

4. Ważenie procentowe

■ Waga zostaje wyświetlona jako odsetek wartości odniesienia.

1. Przytrzymaj przycisk TRYB, aż wyświetli się „PErSEt”. Jeśli nie ustaliłeś wcześniej wartości odniesienia, wyświetlacz wskazuje „0.0”.

2. Jeśli chcesz użyć pojemnika, postaw go na wadze i wciśnij przycisk TARE.

3. Umieść wartość odniesienia na szali i naciśnij przycisk WZÓR. Wyświetlacz pokazuje „100.0”.

(Wersja LCD: Wyświetlacz pokazuje „100.0%”)

Należy pamiętać, że wartość odniesienia powinna być większa niż 3% maksymalnej pojemności. Jeśli jest ona niższa niż 3% maksymalnej pojemności, na wyświetlaczu pokazuje się „LOW”. W takim przypadku należy zwiększyć wagę wartości odniesienia i nadusić przycisk WZÓR.

4. Umieść ważony przedmiot na szali – wyświetlona waga będzie odsetkiem wartości odniesienia.

5. Funkcja uśredniania – dotyczy nie stabilnego ciężaru

1. Umieść ważony przedmiot na szali, a następnie naciśnij przycisk UŚREDNIANIE.

Na wyświetlaczu ukaże się „HOLD”.

2. Na wyświetlaczu ukaże się ciężar uśredniony.

■ Aby zwolnić funkcję HOLD, wciśnij przycisk UŚREDNIANIE i zdejmij ważony przedmiot z szali.

٭ Jeśli urządzenie oszacuje, że ciężar wzoru zmienia się o ponad ¼ wagi, wówczas funkcja HOLD zostanie zwolniona automatycznie.

6. Suma wagi skumulowanej

Funkcja wagi skumulowanej polega na pokazywaniu łącznej liczby pomiarów poprzez dodanie wyniku kilku pomiarów. Nawet jeśli zasilanie jest wyłączone, waga zachowuje dane. Funkcja ta jest dostępna wyłącznie w trybie ważenia.

1. Umieść ważony przedmiot na szali.

2. Aby dodać wagę, wciśnij przycisk WZÓR. Sprawdź, czy zapaliła się lampka SUM.

3. Wyświetlacz pokazuje sumę wagi skumulowanej oraz liczbę pomiarów przy każdym wciśnięciu przycisku ENTER. Zapala się wówczas przycisk ENTER.

4. Aby skasować dodaną ostatnio wartość wagi, naciśnij przycisk ENTER, a wyświetli się suma wagi skumulowanej lub liczba pomiarów. Następnie wciśnij przycisk WZÓR. Wyświetlacz pokaże „S SUB”.

5. Możesz usunąć sumę wagi skumulowanej lub liczbę pomiarów. Wciśnij przycisk ENTER, aby wyświetlić sumę wagi skumulowanej lub liczbę pomiarów, a następnie naciśnij ZERO (przycisk ESC).

6. Aby wydrukować sumę wagi skumulowanej, wciśnij przycisk ENTER, aby wyświetlić sumę wagi skumulowanej oraz liczbę pomiarów, a następnie naciśnij przycisk DRUK.

7. Funkcja porównania wagi

7-1. Jak porównać wagę

1. Przytrzymaj przycisk TRYB, aż ukaże się „WL OFF”. Oznacza to, że funkcja ograniczenia wagi jest nieaktywna. 

2. Naciśnij przycisk UŚREDNIANIE, aby aktywować tę funkcję. Wyświetlacz pokazuje „WL ON”. 

3. Naciśnij przycisk ENTER, aby ustalić dolną wartość. Wyświetlacz pokazuje „L000.00”.

4. Naciśnij UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), aby przejść o numer w górę lub w dół. Chcąc wprowadzić następną cyfrę, wciśnij przycisk WZÓR.

5. Naciśnij przycisk ENTER, aby ustalić wartość górną. Wyświetlacz pokazuje „H000.00”.

6. Naciśnij przycisk UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), aby przejść o numer w górę lub w dół. Chcąc wprowadzić następną cyfrę, wciśnij przycisk WZÓR.

7. Naciśnij przycisk ENTER – wyświetlacz pokaże „WL ON”.

8. Jeśli wartość dolna i górna zostanie źle ustawiona, na wyświetlaczu ukaże się „WL ERR”. Wówczas musisz je ustawić ponownie. Np.: LOW = 100.00 kg HIGH = 90.00 → wartość górna jest niższa niż wartość dolna.

9. Naciśnij przycisk TRYB, aby przejść do trybu ważenie.

10. Załóżmy, że ustalone jest górne ograniczenie 70 kg i dolne 30 kg. W takim przypadku, jeżeli waga wynosi 40 kg, zapali się lampka OK, jeśli zaś waga wynosi 80 kg – zapali się lampka HI, a jeśli 20 kg – lampka LO. 

Urządzenie wydaje sygnał dźwiękowy ustalony w ustawieniach użytkownika.

7-2. Funkcja porównania obliczeń

1. Przytrzymaj przycisk TRYB, aż ukaże się „CL OFF”. Znaczy to, że funkcja porównania obliczeń jest nieaktywna.

2. Naciśnij przycisk UŚREDNIANIE (▲), aby uaktywnić tę funkcję – wyświetlacz pokazuje „CL ON”.

3. Naciśnij przycisk ENTER – wyświetlacz pokazuje „L00000”.

4. Naciśnij UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), aby przejść o numer w górę lub w dół. Aby wprowadzić następną cyfrę, naciśnij przycisk WZÓR (►).

5. Naciśnij przycisk ENTER – wyświetlacz pokazuje „H00000”.

6. Naciśnij przycisk UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), przejść o jeden numer w górę lub w dół. Aby wprowadzić następną cyfrę, naciśnij przycisk WZÓR (►).

7. Naciśnij przycisk ENTER – wyświetlacz pokazuje „CL ON”.

8. Jeśli ograniczenie górne (HIGH) i dolne (LOW) zostało ustawione w błędny sposób, na wyświetlaczu ukaże się „CL ERR”. W takim przypadku należy je ustawić powtórnie. Np.: LOW = 00100, HIGH = 00090 lub LOW = 00100, HIGH = 00100

9. Naciśnij przycisk TRYB, aby przejść do trybu ważenie.

10. Załóżmy, że ustalone jest górne ograniczenie 200 i dolne 80. W takim przypadku zapali się lampka OK, jeżeli waga wynosi 120, lampka HI, jeżeli waga wynosi 220 i lampka LO, jeżeli waga wynosi 60. 

Urządzenie wydaje sygnał dźwiękowy ustalony w ustawieniach użytkownika.

 (Patrz: Tabela ustawień poniżej)

8. Drukowanie

8-1. Drukowanie ręczne

■ Za każdym razem możesz wydrukować dane za pomocą przycisku DRUK. Możesz ustalić funkcję drukowanie w zależności od potrzeb. Porównaj Tabela Ustawienia na str. 17

Wzór formatu:

Funkcja ważenia:
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Funkcja zliczania:
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Funkcja sumy wagi skumulowanej:
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8-2. Drukowanie automatyczne

1. Aby użyć funkcję drukowania automatycznego, należy ustawić menu drukarki na „Pr Aut” w trybie ustawienia.

Porównaj Tabela Ustawienia na str. 17.

2. Jeśli waga jest stabilna, drukowanie odbywa się automatycznie.

TRYB USTAWIENIA

1. Jak przejść do trybu ustawienia

Upewnij się, że zasilanie jest odłączone. Jednocześnie wciskając przycisk DRUK, naciśnij przycisk WŁĄCZ. Wyświetlacz pokaże „U SET”. Możesz wybrać dowolne menu za pomocą przycisku TRYB lub zmienić ustawienia za pomocą przycisków UŚREDNIANIE lub DRUK. Jeśli naciśniesz klawisz ENTER, zapiszesz istniejące ustawienia i zakończysz tryb. Aby zakończyć tryb bez zapisywania ustawień, wciśnij ZERO.

2. Tabela ustawień

Menu
Wyświetlacz
Opis

Buzzer

(Dźwięk)
„b on”
Włączenie dźwięku.


„b off”
Wyciszenie dźwięku.

Printer

(Drukowanie)
„Pr off”
Drukowanie wyłączone.


„Pr key”
Drukowanie ręczne.


„Pr aut”
Drukowanie automatyczne.


„Pr cmd”
Na przyszłość

Baud rate (Szybkość transmisji danych)















Weight limit (Ograniczenie wagi)
„WL M0”
HIGH limit ≥ Waga ≥ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„WL M1”
HIGH limit ≤ Waga, Waga ≤ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„WL M2”
Waga ≤ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„WL M3”
HIGH limit ≤ Waga – słychać dźwięk ostrzegawczy

Count limit (Ograniczenie zliczania)
„CL M0”
HIGH limit ≥ wynik zliczania ≥ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„CL M1”
HIGH limit ≤ wynik zliczania,

wynik zliczania ≤ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„CL M2”
Wynik zliczania ≤ LOW limit – słychać dźwięk ostrzegawczy


„CL M3”
HIGH limit ≤ wynik zliczania – słychać dźwięk ostrzegawczy

Date (Data)
„dy on”
Drukuj datę / dzień.


„dy off”
Nie drukuj daty / dnia.

Time (Godzina)
„ti on”
Drukuj godzinę.


„ti off”
Nie drukuj godziny.

Label (Etykieta)
„LA off”
Nie drukuj podpisu na etykiecie.


„LA on”
Drukuj podpis na etykiecie.

Default (Ustawienia domyślne)
„df no”
Ustawienia domyślne są wyłączone.


„df yes”
Wszystkie funkcje są ustawione domyślnie.

3. Jak wprowadzić datę

1. Przytrzymaj klawisz TRYB, aż na wyświetlaczu pojawi się „dy ON”. Oznacza to, że data zostanie wydrukowana.

2. Jeśli nie chcesz drukować daty, naciśnij klawisz UŚREDNIANIE (▲).

3. Naciśnij klawisz WZÓR (►) – na wyświetlaczu ukaże się „00,00,00”.

4. Naciśnij klawisz UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), jeśli chcesz przejść o numer w górę lub w dół. Aby wprowadzić następną cyfrę, naciśnij klawisz WZÓR (►).

5. Naciśnij klawisz ENTER, aby zapisać. Na wyświetlaczu ukaże się „dysave”, wówczas wyświetli się dzień tygodnia.

6. Możesz zmienić dzień za pomocą przycisków UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼). Jeżeli błędnie ustawisz dzień tygodnia, na wyświetlaczu ukaże się „Wk err”.

7. Naciśnij klawisz ENTER, aby zapisać. Na wyświetlaczu ukaże się „Wksave”.

8. Jeśli nie chcesz zapisywać, naciśnij ZERO. 

4. Jak wprowadzić godzinę

1. Przytrzymaj klawisz TRYB, aż na wyświetlaczu pojawi się „ti ON”. Oznacza to, że godzina będzie drukowana.

2. Jeśli nie chcesz drukować godziny, naciśnij klawisz UŚREDNIANIE (▲).

3. Naciśnij klawisz WZÓR (►), aby ustawić godzinę – na wyświetlaczu ukaże się „00,00,00”.

4. Naciśnij klawisz UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼), aby przejść o numer w górę lub w dół. Aby wprowadzić następną cyfrę, naciśnij klawisz WZÓR (►).

5. Naciśnij klawisz ENTER, aby zapisać. Na wyświetlaczu ukaże się „tisave”.

6. Jeśli nie chcesz zapisywać godziny, naciśnij klawisz ZERO.

5. Jak wprowadzić podpis na etykiecie

1. Przytrzymaj klawisz TRYB, aż na wyświetlaczu pojawi się „LA off”. Oznacza to, że podpis nie będzie drukowany.

2. Aby wydrukować nazwę, naciśnij klawisz UŚREDNIANIE (▲) - na wyświetlaczu ukaże się „LA on”.

3. Naciśnij klawisz WZÓR (►) – na wyświetlaczu domyślnie ukaże się „WELCOM”.

4. Możesz zaprogramować nazwę za pomocą przycisków UŚREDNIANIE (▲) lub DRUK (▼). Aby wprowadzić kolejną lub poprzednią cyfrę, naciśnij klawisz TRYB lub WZÓR (►).

5. Możesz wprowadzić alfabet lub znaki specjalne, wciskając klawisz TARE. Gdy wprowadzisz znak specjalny, zapali się lampka STABLE. Gdy wprowadzisz alfabet, lampka STABLE będzie wyłączona.

6. Naciśnij klawisz ENTER, aby zapisać. Na wyświetlaczu ukaże się „LA save”.

7. Jeśli nie chcesz zapisywać, naciśnij ZERO.

WIADOMOŚCI O BŁĘDACH

BŁĄD
PRZYCZYNY
ROZWIĄZANIEE

Err 1
Błędne wyzerowanie wagi
1. Upewnij się, że szala jest pusta.

2. Upewnij się, że szala znajduje się na wadze.

Err 10
Błąd modułu analogowego
Skontaktuj się z przedstawicielem CAS

Err 11
Błąd EEPROM
Skontaktuj się z przedstawicielem CAS

Err 12
Złamanie kodów warunkowych
Skontaktuj się z przedstawicielem CAS

ZŁĄCZE SZEREGOWE

[image: image8.jpg]D-Sub D-Sub
Ziacze (9 pin) Zigeze {9 pin)




SPECYFIKACJE

Wersja VFD

[image: image9.jpg]DBT-60 DBI[-150 DBIL-300

30kgIOO1kg 60kgIOOZkg 120kg/0.05kg
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WYSWIETLACZ VFD 6 DIGIT
STABLE, ZERO, HOLD, NET, HI/OK/LO, %, PCS, SUM, kg
RS-232C (Printer)

AC 230V/50Hz
-10°C ~+40°C
420(W) x510(D) x110(H) 500(W) x600(D) x 120(H)
420(W) x635(D) x765(H) 500(W) x725(D) x 765(H)

LAMPKA WYSWIETLACZA

INTERFETS

ZRODLO ZASILANIA

ZAKRES TEMPERATUR

WIELKOSC SZALI (mm)

WIELKOSC PRODUKTU (mm)





Uwaga: Specyfikacje mogą ulec zmianie w celu ich ulepszenie bez wcześniejszego zawiadomienia.
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